
 

 

                                 SUTP-659 

 

KORPUSINIŲ BALDŲ (VIRTUVINIŲ BALDŲ)  VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS NR.  
 

PIRKIMO NR. 702879 
 

Du tūkstančiai dvidešimt ketvirtų metų           mėnesio        diena  
Kaunas  

 
SPECIALIOSIOS SĄLYGOS  

 
Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 135163499, kurių 
registruota buveinė yra Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 
Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus prof. habil. dr. Renaldo 
Jurkevičiaus, veikiančio pagal įstaigos įstatus (toliau – Pirkėjas) iš vienos pusės, ir 

Uždaroji akcinė bendrovė „Alsotana“, juridinio asmens kodas 150163314, kurios registruota buveinė yra 
Pramonės g. 35c, LT-62175 Alytus, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių 
asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Kęstučio Baranausko, veikiančio pagal įmonės įstatus, (toliau – 
Tiekėjas) iš kitos pusės, 

toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 
sudarė šią prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.  
 

 1. SUTARTIES DALYKAS 
 

1.1.  Sutarties dalykas yra naujų prekių, t. y. korpusinių baldų (toliau - Prekės) pirkimas atviro konkurso būdu, 
įskaitant pristatymą (toliau – pristatymas), kurių techninės charakteristikos nurodytos Sutarties 1 priede, 
Techninėje specifikacijoje.   

1.2. Prekės turi būti pristatytos: 

Prekių pristatymo vietos adresas Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas  
LSMUL Kauno klinikos, adresas Eivenių g. 2, 
Kaunas, ir filialai: Onkologijos ligoninė, adresas 
Volungių g. 16 Kaunas; Romainių tuberkuliozės 
ligoninė, adresas Šilainių pl. 21 Kaunas; 
Kulautuvos reabilitacijos ligoninė, adresas 
Akacijų al. 18, Kulautuva, Kauno r.; Vaikų 
reabilitacijos ligoninė „Lopšelis“, adresas 
Lopšelio g. 10, Kaunas. 

Šalys susitaria, kad šios Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 
punkte nurodytas Prekes Tiekėjas savo sąskaita ne vėliau kaip 
per 30 darbo dienų nuo Prekių užsakymo pateikimo Tiekėjui 
dienos pristato Prekes ir jas sumontuoja. Prieš pristatydamas 
Prekes Pirkėjui, Tiekėjas privalo suderinti tikslų Prekių 
pristatymo laiką ir vietą su Pirkėjo atstovu.   

1.3.  Tiekėjas įsipareigoja pristatyti ir perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 
punkte nurodytas Prekes, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingas ir kokybiškas Prekes ir sumokėti Tiekėjui 
pagal nurodytus įkainius Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais. 

 
 2. SUTARTIES KAINOS APSKAIČIAVIMO BŪDAS, PRADINĖS SUTARTIES VERTĖ IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

 

2.1. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu 
Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ patvirtinta Kainodaros taisyklių 
nustatymo metodika (toliau – Metodika), taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotas įkainis (toliau – 
įkainis). Peržiūros atvejis numatytas Sutarties bendrųjų sąlygų 7.2 punkte.   

2.2. Pradinės Sutarties vertė:  

Pradinės Sutarties vertė be PVM II pirkimo dalis 
35 371.90 Eur (trisdešimt penki tūkstančiai trys šimtai 
septyniasdešimt vienas euras, 90 ct) 

PVM II pirkimo dalis 
7 428.10 Eur (septyni tūkstančiai keturi šimtai dvidešimt aštuoni 
eurai, 10 ct) 

Pradinės Sutarties vertė su PVM II pirkimo dalis 
42 800,00 Eur (keturiasdešimt du tūkstančiai aštuoni šimtai eurų, 00 
ct) 

Detali sutarties kaina ir prekių sąrašas detalizuotas sutarties 2 priede „Prekių žiniaraštis“.  



 

 

2.3. Pirkėjas nebegali daugiau pirkti pagal Sutartį, kai pasiekiama maksimali lėšų suma, nurodyta Sutarties 
specialiųjų sąlygų 2.2 punkte. 
2.4. Sutarties vykdymo metu Prekės įsigyjamos pagal sutarties 2 priede nurodytus įkainius. Sutarties kaina, 
kurią Pirkėjas turės sumokėti Tiekėjui, priklauso nuo faktinių užsakymų. 
2.5. Prekių užsakymų teikimas Tiekėjui priklauso nuo Pirkėjo poreikio ir valios, todėl Sutartimi Pirkėjas 
neįsipareigoja teikti Tiekėjui užsakymų, kad būtų pasiekta Pradinės Sutarties vertė, nurodyta Sutarties 
specialiųjų sąlygų 2.2 punkte.  
2.6. Užsakymus Pirkėjas Tiekėjui teikia Sutartyje nurodytu elektroniniu paštu.  
2.7. Tiekėjas, gavęs Užsakymą, ją pateikusiam Pirkėjo darbuotojui (atstovui) patvirtina nedelsiant, kad 
Užsakymas priimtas, informuoja apie Prekių pristatymo terminą, pateikia kitą svarbią informaciją, susijusią su 
Prekių teikimu.  
2.8.  Mokėjimo sąlygos: 
2.8.1. Vykdant Sutartį, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalimi, 

sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis 

informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (informacinės sistemos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama 

adresu https://www.esaskaita.eu). Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, 

išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir 

elektroniniu būdu. Jeigu yra informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir 

Tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali 

būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis.   

2.8.2. Avansinis mokėjimas: nenumatomas. 
2.8.3. Pirkėjas mokėjimus už perduotas Prekes atlieka ne vėliau kaip: 
2.8.3.1. per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą arba lygiavertį 
dokumentą;   
2.8.3.2. jeigu sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena neaiški, – per 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. Sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena yra 
laikoma neaiškia, jeigu sąskaita faktūra arba lygiavertis dokumentas Pirkėjui išrašytas ir išsiųstas nesinaudojant 
elektroninėmis priemonėmis; 
2.8.3.3. kai Pirkėjas sąskaitą faktūrą arba lygiavertį dokumentą gauna anksčiau, negu jam pristatytos Prekės, – 
per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. 
2.8.4. Prekių pristatymo/gavimo diena laikytina Prekių perdavimo Pirkėjui, t. y. perdavimo–priėmimo akto 
pasirašymo, diena. 
2.8.5. Pirkėjas Tiekėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo šioje Sutartyje nurodytą banko sąskaitą.  
2.8.6. Mokėjimai atliekami Lietuvos Respublikos nacionaline valiuta.   
2.8.7. Apmokėjimas pagal šią Sutartį laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Tiekėjo šios Sutarties specialiųjų 
sąlygų 10 straipsnyje nurodytą sąskaitą. 
2.8.8. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė: yra. 

 
 

3. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

3.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas, t. y. banko ar kredito unijos garantija arba draudimo bendrovės laidavimo 
draudimo liudijimas, šiai Sutarčiai netaikomas. 

4. PREKIŲ KOKYBĖ 
 
4.1. Prekės, jų kokybė, kiekis, kiti kriterijai privalo atitikti Pirkimo dokumentuose, Sutartyje, Techninėje 
specifikacijoje nustatytus reikalavimus ir teisės aktų, reglamentuojančių Prekių kokybės, tiekimo ir saugos 
reikalavimus.  
4.2. Prekių perdavimo–priėmimo metu pastebėtiems trūkumams šalinti nustatomas 5 darbo dienų terminas. 
Esant perduotos ir priimtos Prekės gedimui, Tiekėjas privalo jį pašalinti per 5 darbo dienų terminą. 
4.3. Jei Tiekėjas nepašalina Prekės trūkumo per Sutarties specialiųjų sąlygų 4.2 punkte nurodytą terminą, 
Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, moka Pirkėjui 0,05 % dydžio delspinigius nuo Pridėtinės Sutarties vertės 
be PVM už kiekvieną uždelstą dieną. 
4.4. Tiekėjas Prekėms suteikia 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantiją, skaičiuojant nuo Prekių perdavimo 
Pirkėjo nuosavybėn dienos (Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos). 

 
 
 



 

 

5. NETESYBŲ DYDIS 
 

5.1. Jei Tiekėjas nepristato pilnai sukomplektuotų Prekių Sutartyje nustatytu terminu ir (ar) pristato mažesnę 
Prekių siuntą negu nurodyta Sutartyje ir (ar) užsakyme, Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui 0,05 % dydžio 
delspinigius nuo Pradinės sutarties vertės be PVM už kiekvieną uždelstą dieną iki įsipareigojimų įvykdymo 
dienos (Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos (ši diena įskaitoma).   
5.2. Jei Tiekėjas atsisako tiekti Prekes (jų dalį), pašalinti Prekių trūkumus arba kitaip nevykdo Sutarties 
reikalavimų, Pirkėjas taiko 30 % dydžio baudą nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM. 
5.3. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais už priimtas kokybiškas Prekes, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas 
privalo sumokėti Tiekėjui 0,05 % delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą mokėti dieną.  
 

6. SUBTIEKIMAS 
 

6.1. Kai Sutarties vykdymui Tiekėjas pasitelks subtiekėją (-us), tokiu atveju bus taikomi Sutarties bendrųjų 
sąlygų 15.1-15.8 punktai. 
6.2. Sutarties vykdymui bet kuriuo Sutarties vykdymo metu Tiekėjo pasitelkiami subtiekėjai nurodomi Sutarties 
priede. 
 

7. SUTARTIES GALIOJIMAS 

 

7.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys.  
7.2. Sutarties trukmė – 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.  
 

8. ATSAKINGI ASMENYS IR SUSIRAŠINĖJIMAS 
 

2.3. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 
Vardas, pavardė Asta Poderytė Tomas Dirsė 
Adresas Pramonės g. 35c, LT-62175 Alytus Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 
Telefonas +370 67088841 +37037326280 
Faksas - - 
El. paštas asta@alsotana.lt tomas.dirse@kaunoklinikos.lt 

 Pirkėjo asmuo atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas Viešųjų pirkimų tarnybos viešųjų pirkimų specialistė Eglė Mirklienė. 

8.2.Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali 
pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir 
gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau 
nurodytais kontaktais, arba kitais kontaktais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 
Vardas, pavardė Asta Poderytė Tomas Dirsė 
Adresas Pramonės g. 35c, LT-62175 Alytus Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 
Telefonas +370 67088841 +37037326280 
Faksas - - 
El. paštas asta@alsotana.lt tomas.dirse@kaunoklinikos.lt 

 
9. KITOS NUOSTATOS 

 
9.1. Šią Sutartį sudarantys dokumentai traktuojami kaip paaiškinantys vienas kitą, kurie ginčo atveju taikomi 
tokia 
prioriteto tvarka: 
9.1.1. Sutarties specialiosios sąlygos; 
9.1.2. Sutarties bendrosios sąlygos; 
9.1.3. Sutarties priedai: 
9.1.3.1. priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 
9.1.3.2. priedas Nr. 2 – Prekių žiniaraštis; 
9.1.3.3. priedas Nr. 3 – Pirkimo sąlygos (įskaitant Pirkimo sąlygų paaiškinimus, patikslinimus, pan., jei tokių bus 
Pirkimo procedūrų metu) (atskirai nepridedamos); 
9.1.3.4. priedas Nr. 4 – Tiekėjo pasiūlymas (atskirai nepridedamas); 
9.1.3.5. priedas Nr. 5– kiti dokumentai (jei tokių yra). 



 

 

9.2. Taikomos tos Sutarties bendrosios sąlygos, kurios yra patvirtintos Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 
ligoninės Kauno klinikų generalinio direktoriaus 2019 m. liepos 15 d. įsakymu Nr. 653 „Dėl Lietuvos sveikatos 
mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų viešojo pirkimo - pardavimo sutarčių rengimo, vykdymo ir 
kontrolės tvarkos aprašo patvirtinimo“ svetainė pasiekiama adresu https://www.kaunoklinikos.lt/apie-
mus/viesieji-pirkimai/. 
9.3. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną 
egzempliorių kiekvienai Sutarties Šaliai. 
9.4 Siekiant prisidėti prie „žaliųjų pirkimų“, susijusių su aplinkosaugos problemų sprendimu – darančių kuo 
mažesnį neigiamą poveikį aplinkai, t. y. tvaraus išteklių naudojimo, mažesnio poveikio klimatui, skatinant 
ekologines inovacijas, pan., įgyvendinimo, Šalys susitaria ir Tiekėjas sutinka, kad šalia kitų Sutartyje nustatytų 
įsipareigojimų Tiekėjas įsipareigoja bendrauti su Pirkėjas elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu 
paštu ar kt.), mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su 
Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjas turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (jeigu Sutartyje ir (ar) 
jos prieduose nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, turi (gali) būti 
pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį 
būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos 
apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-
508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašų, aplinkos apsaugos 
kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, 
paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo “. 
9.5. Pirkėjas pasilieka teisę Sutarties vykdymo metu patikrinti Tiekėjo atitiktį Sutarties specialiųjų sąlygų 9.4 
punktui. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas privalo pateikti minėto punkto įgyvendinimą pagrindžiančius įrodymus. 
9.6. Šalia kitų Sutarties bendrųjų sąlygų 22 straipsnyje nustatytų pagrindų Pirkėjas turi teisę vienašališkai, prieš 
14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai Tiekėją, nutraukti Sutartį, jeigu paaiškėjo Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje nurodytos aplinkybės ir (ar) kitais Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais pagrindais. Siekiant aiškumo, Šalys patvirtina bendrą 
supratimą, kad šiame punkte nurodytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu. 
9.7. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų 
tikslus ir pasirašė Sutartyje nurodyta data.  
9.8. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Kiekvienas paskesnis eilės dokumentas 
turi žemesnę juridinę galią nei prieš jį nurodytas dokumentas. Neaiškumo ar prieštaravimo atveju 
vadovaujamasi Sutarties specialiųjų sąlygų 9.1 punkte nurodyta eilės tvarka.  
 

10. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI: 
 

Tiekėjas  
 

Pirkėjas 

UAB „Alsotana“ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė 
Kauno klinikos 

Pramonės g. 35c, 62175 Alytus Eivenių g. 2, 50161 Kaunas 
Įmonės kodas 150163314 Įstaigos kodas 135163499 
PVM mokėtojo kodas LT501633113 PVM mokėtojo kodas LT351634917 
LT16 7290 0000 1046 7005 
AS „Citadele banka“ Lietuvos filialas 
Banko kodas 72900 

LT21 7300 0100 0222 6410 
AB „Swedbank” 
Banko kodas 73000 

 
 
Direktorius  
Kęstutis Baranauskas 

Parašas 

2024 m. ___________ d. 

 

A.V. 

 
 
Generalinis direktorius 
prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 
 
Parašas 
2024 m. _______________ d. 
 
A.V. 

 
 
 
 
 
Viešųjų pirkimų tarnybos viešųjų pirkimų vyriausioji specialistė Lina Glebė, tel. (8 37) 326787, el. paštas lina.glebe@kaunoklinikos.lt



 
 

 

Sutarties Nr.______ 
                                                                                                                                                  1 priedas 

 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

 

Su baldų tiekėju numatoma pasirašyti sutartį 24 mėn. Tuo būdu, baldus perkančioji organizacija numato įsigyti per 2 metus, atsižvelgdama į faktinį baldų poreikį ir finansinį pajėgumą. 

Pirkimo 

dalies Nr. 

BVPŽ 
kodas 

Gaminio pavadinimas Vizualizacija 
Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2 pirkimo dalis – Virtuviniai baldai. 

2.1 39141000-2 Pastatoma spintelė turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 600 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir durys turi būti 
surinkti iš 18 mm storio impregnuotos LMDP su 
medienos tekstūra detalių. Stalviršis turi būti 
pagamintas iš ne plonesnės kaip 25 mm storio medžio 
drožlių plokštės (MDP) ir padengtas aukšto slėgio 
laminatu (HPL). Durų ir lentynų kraštai turi būti 
padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė turi būti iš 3 
mm storio vienpusio šlifavimo laminuotos ar dažytos 
medžio plaušo plokštės. 
Spinta turi būti su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintos šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynos 
aukštį. 
Spintos durys turi būti varstomos. Rankenėlės turi 
būti metalinės. 
Spintos kojelių konstrukcija turi leisti „išlyginti“ 

grindų nelygumus. 

 

 

UAB Alsotana  
Pastatoma spintelė atitinka tokias 
charakteristikas: Išoriniai 
matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 600 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir 
durys surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Stalviršis 
pagamintas iš 25 mm storio medžio 
drožlių plokštės (MDP) ir padengtas 
aukšto slėgio laminatu (HPL). Durų ir 
lentynų kraštai padengti PVC 
briauna (juosta). Nugarėlė iš 3 mm 
storio vienpusio šlifavimo 
laminuotos medžio plaušo plokštės. 
Spinta su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintos šonai iš vidinės 
pusės perforuoti, galima lengvai 
keisti lentynos aukštį.  
Spintos durys varstomos. Rankenėlės 
metalinės.  
Spintos kojelių konstrukcija leidžia 
„išlyginti“ grindų nelygumus. 



 
 

 

 

 

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

BVPŽ 
kodas 

Gaminio pavadinimas Vizualizacija 
Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2.2 39141000-2 Pakabinama spintelė turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 700 mm;  
plotis – 800 mm;  
gylis – 320 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir durys turi būti iš 

18 mm storio impregnuotos LMDP su medienos 

tekstūra detalių. Durų ir lentynų kraštai turi būti 

padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė turi būti iš 3 

mm storio vienpusio šlifavimo laminuotos ar dažytos 

medžio plaušo plokštės. 
Spintelė turi būti uždaroma dvejomis varstomomis 
durimis. Rankenėlės turi būti metalinės. 
Spintelė turi būti su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintelės šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynos 
aukštį. 

 

 

UAB Alsotana  
Pakabinama spintelė atitinka 
tokias charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 700 mm;  
plotis – 800 mm;  
gylis – 320 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir 
durys iš 18 mm storio impregnuotos 
LMDP su medienos tekstūra detalių. 
Durų ir lentynų kraštai padengti PVC 
briauna (juosta). Nugarėlė iš 3 mm 
storio vienpusio šlifavimo 
laminuotos medžio plaušo plokštės. 
Spintelė uždaroma dvejomis 
varstomomis durimis. Rankenėlės 
metalinės.  
Spintelė su viena reguliuojamo 
aukščio lentyna. Spintelės šonai iš 
vidinės pusės perforuoti, galima 
lengvai keisti lentynos aukštį. 

7

0
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Pirkimo 

dalies Nr. 

BVPŽ 
kodas 

Gaminio pavadinimas Vizualizacija 
Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2.3 39141000-2 Pakabinama spintelė turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 700 mm;  
plotis – 600 mm; 
gylis – 320 mm. 
Konstrukcija - korpusas ir lentynos turi būti iš 18 
mm storio impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Durų ir lentynų kraštai turi būti 
padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė turi būti iš 3 
mm storio vienpusio šlifavimo laminuotos ar dažytos 
medžio plaušo plokštės. 
Spintelė turi būti uždaroma dvejomis varstomomis 
durimis. Rankenėlės metalinės. 
Spintelė turi būti su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintelės šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynos 
aukštį. 

 

 

UAB Aslotana  
Pakabinama spintelė atitinka 
tokias charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 700 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 320 mm.  
Konstrukcija - korpusas ir lentynos 
iš 18 mm storio impregnuotos LMDP 
su medienos tekstūra detalių. Durų 
ir lentynų kraštai padengti PVC 
briauna (juosta). Nugarėlė iš 3 mm 
storio vienpusio šlifavimo 
laminuotos medžio plaušo plokštės. 
Spintelė uždaroma dvejomis 
varstomomis durimis. Rankenėlės 
metalinės.  
Spintelė su viena reguliuojamo 
aukščio lentyna. Spintelės šonai iš 
vidinės pusės perforuoti, galima 
lengvai keisti lentynos aukštį. 

7

0

0 



 
 

 

 

 

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

BVPŽ 
kodas 

Gaminio pavadinimas Vizualizacija 
Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2.4 39141000-2 Lentyna atvira turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 900 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 300 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir durys turi būti 
surinkti iš 18 mm storio impregnuotos LMDP su 
medienos tekstūra detalių. Lentynų kraštai turi būti 
padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė turi būti iš 3 
mm storio vienpusio šlifavimo laminuotos ar dažytos 
medžio plaušo plokštės. 
Spinta turi būti su dviem reguliuojamo aukščio 
lentynomis. Spintos šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynų 
aukštį. 

 

 

UAB Alsotana  
Lentyna atvira atitinka tokias 
charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 900 mm; 
plotis – 600 mm;  
gylis – 300 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir 
durys surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Lentynų kraštai 
padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė 
iš 3 mm storio vienpusio šlifavimo 
laminuotos medžio plaušo plokštės. 
Spinta su dviem reguliuojamo aukščio 
lentynomis.  
Spintos šonai iš vidinės pusės 
perforuoti, galima lengvai keisti lentynų 
aukštį. 



 
 

 

 

 

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

BVPŽ 
kodas 

Gaminio pavadinimas Vizualizacija 
Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2.5 39141000-2 Pastatoma spintelė turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 2100 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 600 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir durys turi būti 
surinkti iš 18 mm storio impregnuotos LMDP su 
medienos tekstūra detalių. Durų ir lentynų kraštai 
turi būti padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė turi 
būti iš 3 mm storio vienpusio šlifavimo laminuotos 
ar dažytos medžio plaušo plokštės. 
Spinta turi būti su keturiomis reguliuojamo aukščio 
lentynomis. Spintos šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynų aukštį. 
Spintos durys turi būti varstomos. Rankenėlės turi 
būti metalinės. 
Spintos kojelių konstrukcija turi leisti „išlyginti“ 
grindų nelygumus. 

 

 

UAB Alsotana  
Pastatoma spintelė atitinka tokias 
charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 2100 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 600 mm. Konstrukcija - korpusas, 
lentynos ir durys surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Durų ir lentynų kraštai 
padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė 
iš 3 mm storio vienpusio šlifavimo 
laminuotos medžio plaušo plokštės. 
Spinta su keturiomis reguliuojamo 
aukščio lentynomis. Spintos šonai iš 
vidinės pusės perforuoti, galima lengvai 
keisti lentynų aukštį.  
Spintos durys varstomos. 
Rankenėlės metalinės.  
Spintos kojelių konstrukcija leidžia 
„išlyginti“ grindų nelygumus. 



 
 

 

 

 

Pirkimo 

dalies Nr. 

BVPŽ 
kodas 

Gaminio pavadinimas Vizualizacija 
Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2.6 39141000-2 Pastatoma spintelė su vieta plautuvei turi 
atitikti tokias charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 600 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir durys turi būti 
surinkti iš 18 mm storio impregnuotos LMDP su 
medienos tekstūra detalių. Stalviršis, kuriame bus 
planuojama  montuoti plautuvė, turi būti pagamintas 
iš ne plonesnės kaip 25 mm storio MDP ir padengtas 
HPL. Durų ir lentynų kraštai turi būti padengti 
polivinilchlorido (PVC) briauna (juosta). 
Spinta turi būti su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintos šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynos 
aukštį. 
Spintos durys turi būti varstomos. Rankenėlės turi 
būti metalinės. 
Spintos kojelių konstrukcija turi leisti „išlyginti“ 

grindų nelygumus. 

 

 

UAB Alsotana  
Pastatoma spintelė su vieta 
plautuvei atitinka tokias 
charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 600 mm;  
gylis – 600 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir 
durys surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Stalviršis, kuriame 
bus planuojama montuoti plautuvė, 
pagamintas iš 25 mm storio MDP ir 
padengtas HPL. Durų ir lentynų 
kraštai padengti polivinilchlorido 
(PVC) briauna (juosta).  
Spinta su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna.  
Spintos šonai iš vidinės pusės 
perforuoti, galima lengvai keisti 
lentynos aukštį.  
Spintos durys varstomos. Rankenėlės 
metalinės.  
Spintos kojelių konstrukcija leidžia 
„išlyginti“ grindų nelygumus. 



 
 

 

 

 

Pirkimo 
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BVPŽ 
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2.7 39141000-2 Pastatoma spintelė su vieta dvigubai plautuvei 
turi atitikti tokias charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 1000 mm;  
gylis – 600 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir durys turi būti 
surinkti iš 18 mm storio impregnuotos LMDP su 
medienos tekstūra detalių. Stalviršis, kuriame bus 
planuojama  montuoti dviguba plautuvė, turi būti 
pagamintas iš ne plonesnės kaip 25 mm storio MDP ir 
padengtas HPL. Durų ir lentynų kraštai turi būti 
padengti PVC briauna (juosta). 
Spinta turi būti su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintos šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynos 
aukštį. 
Spintos durys turi būti varstomos. Rankenėlės turi 
būti metalinės. 
Spintos kojelių konstrukcija turi leisti „išlyginti“ 

grindų nelygumus. 

 

 

UAB Alsotana  
Pastatoma spintelė su vieta 
dvigubai plautuvei atitinka 
tokias charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 1000 mm;  
gylis – 600 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos 
ir durys surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Stalviršis, 
kuriame bus planuojama montuoti 
dviguba plautuvė, pagamintas iš 25 
mm storio MDP ir padengtas HPL. 
Durų ir lentynų kraštai padengti 
PVC briauna (juosta).  
Spinta su viena reguliuojamo 
aukščio lentyna. Spintos šonai iš 
vidinės pusės perforuoti, galima 
lengvai keisti lentynos aukštį. 
Spintos durys varstomos. 
Rankenėlės metalinės.  
Spintos kojelių konstrukcija leidžia 
„išlyginti“ grindų nelygumus. 
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BVPŽ 
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2.8 39141000-2 Pastatoma spintelė - stalas turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 1200 mm;  
gylis – 600 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir durys turi būti 
surinkti iš 18 mm storio impregnuotos LMDP su 
medienos tekstūra detalių. Stalviršis turi būti 
pagamintas iš ne plonesnės kaip 25 mm storio MDP ir 
padengtas HPL. Durų ir lentynų kraštai turi būti 
padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė turi būti iš 3 
mm storio vienpusio šlifavimo laminuotos ar dažytos 
medžio plaušo plokštės. 
Spinta turi būti su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintos šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynos 
aukštį. 
Spintos durys turi būti varstomos. Rankenėlės turi 
būti metalinės. 
Spintos kojelių konstrukcija turi leisti „išlyginti“ 

grindų nelygumus. 

 

 

UAB Alsotana  
Pastatoma spintelė – stalas 
atitinka tokia charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 1200 mm;  
gylis – 600 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir 
durys surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Stalviršis 
pagamintas iš 25 mm storio MDP ir 
padengtas HPL. Durų ir lentynų 
kraštai padengti PVC briauna 
(juosta). Nugarėlė iš 3 mm storio 
vienpusio šlifavimo laminuotos 
medžio plaušo plokštės.  
Spinta su viena reguliuojamo 
aukščio lentyna. Spintos šonai iš 
vidinės pusės perforuoti, galima 
lengvai keisti lentynos aukštį. 
Spintos durys varstomos. 
Rankenėlės metalinės.  
Spintos kojelių konstrukcija leidžia 
„išlyginti“ grindų nelygumus. 
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dalies Nr. 

BVPŽ 
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2.9 39141000-2 Pastatoma spintelė - stalas turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 800 mm;  
gylis – 600 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos, stalčių fasadai ir 
durys turi būti surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos tekstūra detalių. 
Stalviršis turi būti pagamintas iš ne plonesnės kaip 25 
mm storio MDP ir padengtas HPL. Durų ir lentynų 
kraštai turi būti padengti PVC briauna (juosta). 
Nugarėlė turi būti iš 3 mm storio vienpusio šlifavimo 
laminuotos ar dažytos medžio plaušo plokštės. 
Spinta turi būti su viena reguliuojamo aukščio 
lentyna. Spintos šonai iš vidinės pusės turi būti 
perforuoti, kad būtų galima lengvai keisti lentynos 
aukštį. Spintos viršutinėje dalyje (po stalviršiu) turi 
būti du stalčiai. 
Spintos durys turi būti varstomos. Rankenėlės turi 
būti metalinės. 
Spintos kojelių konstrukcija turi leisti „išlyginti“ 

grindų nelygumus. 

 

 

UAB Alsotana  
Pastatoma spintelė - stalas 
atitinka tokias charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 800 mm;  
gylis – 600 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos, 
stalčių fasadai ir durys surinkti iš 
18 mm storio impregnuotos LMDP 
su medienos tekstūra detalių. 
Stalviršis pagamintas iš 25 mm 
storio MDP ir padengtas HPL.  
Durų ir lentynų kraštai padengti 
PVC briauna (juosta). Nugarėlė iš 3 
mm storio vienpusio šlifavimo 
laminuotos medžio plaušo 
plokštės.  
Spinta su viena reguliuojamo 
aukščio lentyna. Spintos šonai iš 
vidinės pusės perforuoti, galima 
lengvai keisti lentynos aukštį. 
Spintos viršutinėje dalyje (po 
stalviršiu) du stalčiai.  
Spintos durys varstomos. 
Rankenėlės metalinės.  
Spintos kojelių konstrukcija leidžia 
„išlyginti“ grindų nelygumus. 
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2.10 39141000-2 Pastatoma spintelė - stalas turi atitikti 
tokias charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 400 mm;  
gylis – 600 mm. 
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir stalčių fasadai 
turi būti surinkti iš 18 mm storio impregnuotos 
LMDP su medienos tekstūra detalių. Stalviršis turi 
būti pagamintas iš ne plonesnės kaip 25 mm storio 
MDP ir padengtas HPL. Durų ir lentynų kraštai turi 
būti padengti PVC briauna (juosta). Nugarėlė turi būti 
iš 3 mm storio vienpusio šlifavimo laminuotos ar 
dažytos medžio plaušo plokštės. 
Spintoje turi būti keturi stalčiai. 
Rankenėlės turi būti metalinės. 
Spintos kojelių konstrukcija turi leisti „išlyginti“ 

grindų nelygumus. 

 

 

UAB Alsotana  
Pastatoma spintelė -stalas atitinka 
tokias charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 850 mm;  
plotis – 400 mm;  
gylis – 600 mm.  
Konstrukcija - korpusas, lentynos ir 
stalčių fasadai surinkti iš 18 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra detalių. Stalviršis pagamintas 
iš 25 mm storio MDP ir padengtas HPL. 
Durų ir lentynų kraštai padengti PVC 
briauna (juosta). Nugarėlė iš 3 mm 
storio vienpusio šlifavimo laminuotos 
medžio plaušo plokštės.  
Spintoje keturi stalčiai. Rankenėlės 
metalinės.  
Spintos kojelių konstrukcija leidžia 
„išlyginti“ grindų nelygumus. 
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Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2.11 39143210-1 Stalas virtuvinis turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 735 mm;  
plotis – 1200 mm;  
gylis – 700 mm. 
Konstrukcija: Tvirtinamos prie stalviršio keturios 
vamzdinio profilio stalo kojos turi būti 
pagamintos iš plieninio profilio, dažytos 
milteliniu būdu su reguliuojamomis (  15 mm) 
atramomis (pėdutėmis) stalviršio paviršiui 
„išlyginti“ kompensuojant grindų nelygumus. 
Stalviršis turi būti pagamintas iš ne plonesnės kaip 
25 mm storio impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra. Stalviršio kraštai turi būti padengti PVC 
briauna (juosta). Būtina papildoma sutvirtinimo 
metalinė konstrukcija po stalviršiu. 
Priekinė panelė (skydas kojų uždengimui) turi 
būti pagaminta iš 18 mm storio LMDP su 
medienos tekstūra ir pritvirtinta prie stalo kojų. 
Stalo kojos turi būti nudažytos milteliniu emaliu 

ar padengti kita lygiaverte danga atsparia 

valymui ir dezinfekavimui. 

 

 

UAB Alsotana  
Stalas virtuvinis atitinka tokias 
charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
aukštis – 735 mm;  
plotis – 1200 mm;  
gylis – 700 mm.  
Konstrukcija: Tvirtinamos prie 
stalviršio keturios vamzdinio profilio 
stalo kojos pagamintos iš plieninio 
profilio, dažytos milteliniu būdu su 
reguliuojamomis ( 15 mm) atramomis 
(pėdutėmis) stalviršio paviršiui 
„išlyginti“ kompensuojant grindų 
nelygumus. Stalviršis pagamintas iš 25 
mm storio impregnuotos LMDP su 
medienos tekstūra. Stalviršio kraštai 
padengti PVC briauna (juosta). 
papildoma sutvirtinimo metalinė 
konstrukcija po stalviršiu.  
Priekinė panelė (skydas kojų 
uždengimui) pagaminta iš 18 mm 
storio LMDP su medienos tekstūra ir 
pritvirtinta prie stalo kojų.  
Stalo kojos nudažytos milteliniu 
emaliu danga atsparia valymui ir 
dezinfekavimui. 

2.12 39141200-4 Stalviršis virtuvinis turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
plotis – 800 mm;  
gylis – 600 mm. 
Stalviršis turi būti pagamintas iš ne plonesnės kaip 25 
mm storio impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra. 
Stalviršio kraštai turi būti padengti PVC briauna 

(juosta). 

 

 

UAB Alsotana  
Stalviršis virtuvinis atitinka tokias 
charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
plotis – 800 mm;  
gylis – 600 mm.  
Stalviršis pagamintas iš 25 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra. Stalviršio kraštai padengti 
PVC briauna (juosta). 
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Pirkimo 

dalies Nr. 

BVPŽ 
kodas 

Gaminio pavadinimas Vizualizacija 
Tiekėjo siūloma techninė 

charakteristika, gamintojas 

2.13 39141200-4 Stalviršis virtuvinis turi atitikti tokias 
charakteristikas: 
Išoriniai matmenys:  
plotis – 1200 mm;  
gylis – 600 mm. 
Stalviršis turi būti pagamintas iš ne plonesnės kaip 
25 mm storio impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra. Stalviršio kraštai turi būti padengti PVC 
briauna 
(juosta). 

 

 

UAB Alsotana  
Stalviršis virtuvinis atitinka tokias 
charakteristikas:  
Išoriniai matmenys:  
plotis – 1200 mm; 
gylis – 600 mm.  
Stalviršis pagamintas iš 25 mm storio 
impregnuotos LMDP su medienos 
tekstūra.  
Stalviršio kraštai padengti PVC 
briauna(juosta). 

 

BENDRIEJI REIKALAVIMAI 

1. Kiekvienos pozicijos kietųjų baldų vizualizacijos pateikiamos šioje Techninėje specifikacijoje (greta norimos įsigyti prekės charakteristikų). Į jas atsižvelgdamas konkurso 

dalyvis turėtų parengti siūlomų baldų brėžinius. Pateiktos baldų vizualizacijos tėra Perkančiosios organizacijos baldo vizija, kurios negalima vertinti kaip brėžinio bei naudoti 

atskirų baldo dalių matmenims nustatyti. 

2. Techninėje specifikacijoje nurodytų reikalavimų baldų savybėms bei matmenims būtina laikytis. Leistinas tik tobulesnės konstrukcijos ir geresnių baldinių medžiagų 

panaudojimas vietoje nurodytų specifikacijoje, t.y. pagaminamas baldas turėtų būti lygiavertis tam, kurio aprašas pateikiamas.  

3. Konkurso dalyvis, prisilaikydamas šioje Techninėje specifikacijoje nurodytų reikalavimų, gali siūlyti savo gaminius, kurių išorinis vaizdas (dizainas) skiriasi nuo pateiktojo.  

4. Kartu su konkurso dalyvio pasiūlymu turi būti pateikti kiekvienos pozicijos baldų brėžiniai su reikalingu skaičiumi projekcijų ir pjūvių, kad galima būtų spręsti apie baldo 

dizainą bei konstrukciją. Būtina nurodyti baldams gaminti numatomas naudoti medžiagas ir baldinę furnitūrą, jų baldų paviršių spalvą ir faktūrą.  

5. Kartu su konkurso dalyvio pasiūlyme įvardintų baldų charakteristikomis turi būti nurodytas baldų gamintojas bei viešai prieinamas informacijos šaltinis (pvz. gamintojo 

virtualus katalogas Internete) arba pateiktas oficialų galiojantis gamintojo baldų katalogas, kuriame būtų aprašyti konkurso dalyvio pasiūlyme Konkursui siūlomi baldai. 

6. Atsižvelgiant į specifinę baldų naudojimo vietą (gydymo įstaiga), baldai estetine ir higienos prasme turi atitikti jų paskirtį. Siekiant, kad baldai darniai papildytų jau esamą ar 

formuojamą patalpų interjerą, pageidautina, kad baldai tarpusavy derėtų (spalvų, formos ir kt. prasme) ir pilnai apstatyta patalpa sudarytų vieningą visumą. Baldams naudojamų 

medžiagų spalvos, faktūra ir medžiagos gamybos metu turi būti derinami su konkrečiu užsakovu. 

7. Baldai turi būti suprojektuoti laikantis ergonomikos principų. Jie turi būti patogūs, o konstrukcija apgalvota ir leidžianti pritaikyti baldus įvairiai grupuoti ir keisti darbo vietos 

konfigūraciją.  

8. Baldai, jų sudėtinės dalys ir gamyboje numatomos naudoti baldinės medžiagos ir furnitūra turi atitikti nustatytus Lietuvos Respublikoje rodiklius (saugos, pastovumo, 

ilgaamžiškumo ir nekenksmingumo), atsižvelgiant į baldų rūšį ar medžiagą ir naudojimo sferą. Baldo savybės turi tenkinti „darboviečių, viešbučių ir kitų baldų“ kategorijai 

nustatytas privalomųjų rodiklių vertes. Teikiant pasiūlymus tiekėjas turi pateikti sertifikatus su bandymų protokolais kopijas, įrodančiais, kad prekės ir medžiagos atitinka 

techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus, tai yra LST EN 16121:2013+A1:2017, LST EN 527-2:2016+A1:2019. 

9. Baldų paviršius turi būti galima valyti ir dezinfekuoti, naudojant žemo lygio cheminės dezinfekcijos mišinius (preparatus). Baldų konstrukciniai sprendimai turi leisti juos 

išardyti ir vėl surinkti nepažeidžiant plokštės tvirtinimo vietoje (neturi atšokti apdailos sluoksnis ar likti drožlių pėdsakų), nesugadinant sujungimų ir furnitūros.  



 
 

 

10. Konkurso vertinimo komisijai pareikalavus, konkurso dalyvis privalės pristatyti siūlomų baldų pavyzdžius arba sudaryti sąlygas su jais susipažinti, kad būtų galima įvertinti 

baldo atitiktį šios Techninės specifikacijos reikalavimams.  

11. Baldo kaina yra pardavimo kaina, įskaitant prekės pakuotę, projektavimo darbų kainą, transportavimą, krovimo darbus bei surinkimą baldų pastatymo vietoje (pas konkretų 

užsakovą), PVM ir visus kitus tiekėjo numatytus ar nenumatytus mokesčius.  

12. Baldams kokybės (tiekėjų) garantijos terminas turi būti ne trumpesnis nei 24 mėnesiai. Pardavėjo informacija apie prekės kokybės (tiekėjų) garantijos terminą turi būti pateikta 

raštu valstybine kalba. Garantijos galiojimo terminas pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo konkrečiam užsakovui dienos juos pilnai sumontavus. 

13. Šioje Techninėje specifikacijoje nurodomą baldų kiekį Perkančioji organizacija numato įsigyti Sutarties galiojimo laikotarpiu, atsižvelgdama į faktinį baldų poreikį ir finansinį 

pajėgumą.  

14. Tiekėjai gali teikti pasiūlymą su ± 10 mm paklaida. 

15. Grafoje „Siūloma techninė charakteristika, gamintojas“, vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos išaiškinimu[1], turi būti nurodytos tikslūs ir konkretūs siūlomos prekės 

duomenys, nepaliekant lentelėje pateiktų dydžių reikšmių tolerancijų ir tokių reikšmių, kaip „lygiavertė“, „atitinka“ ir pan. 

             [1] http://vpt.lrv.lt/lt/news/view_item/id.1596 

 

Minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai taikomi I ir II pirkimo dalims: 

Eil. 

nr. 

Aplinkos apsaugos reikalavimas Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai 

1. Ne mažiau kaip 80 % medienos, medienos medžiagų ir gaminių turi būti iš miškų, sertifikuotų naudojant 

FSC ar PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas. 

Sertifikatas FSC (Forest Stewardship Council) arba PEFC 

(Programe for the Endorsement of Forest Certification schemes), 

arba kitas darnaus miškų ūkio standartas, arba nepriklausomos 

įstaigos atliktas bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 

(Skaitmeninė kopija pateikiama kartu su pasiūlymu). 

2. Visos plastikinės dalys, kurių masė ≥ 50 g, turi būti paženklintos kaip tinkamos perdirbti pagal LST EN 

ISO 11469 „Bendrasis plastikinių gaminių identifikavimas ir ženklinimas“ (toliau – LST EN ISO 11469) ar 

lygiavertį standartą 

Ekologinis ženklas Nordic Swan1 arba gamintojo techniniai 

dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba pripažintosios 

(notifikuotos) įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti 

lygiaverčiai įrodymai (Skaitmeninė kopija pateikiama kartu su 

pasiūlymu). 

3. Paviršiams dengti naudojamuose produktuose: Ekologinis ženklas Nordic Swan1 arba European Ecolabel2, arba 

gamintojo techniniai dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba 

pripažintosios įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti 

lygiaverčiai įrodymai. (Skaitmeninė kopija pateikiama kartu su 

pasiūlymu). 

3.1 Neturi būti pavojingų cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš toliau nurodytų 

pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: 

kancerogeninės (H350, H350i, H351),  

sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341),  

toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, 361f, 361d),  



 
 

 

pavojingos vandens aplinkai (H400, H410, H411),  

toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H310, H311, H330, H331),  

kenkia organams (H370),  

veikiant ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372); 

3.3 neturi būti daugiau kaip 5 % masės lakiųjų organinių junginių (LOJ); 

3.4 neturi būti chromo (VI) junginių; 

3.5 formaldehido išmetamieji teršalai neturi viršyti 0,05 ppm. 

____________________________________ 
1Šiaurės šalių ekologinis ženklas ,,Gulbė“.  
2Europos Sąjungos ekologinis ženklas ,,Gėlė“. 

 

________________ 

 
 
 
 



 
 

 

 
Sutarties Nr.______ 

                                            2 priedas 
 

                                       PREKIŲ ŽINIARAŠTIS 
 

Pirkimo 
dalies Nr. 

Prekės pavadinimas Mato vnt. 
Įkainis be PVM, 

Eur 
Įkainis su PVM, 

Eur 
2 pirkimo dalis. Virtuviniai baldai. 

2.1. Pastatoma spintelė vnt. 130,00 157,30 
2.2. Pakabinama spintelė vnt. 80,00 96,80 
2.3. Pakabinama spintelė vnt. 65,00 78,65 
2.4. Lentyna atvira vnt. 50,00 60,50 
2.5. Pastatoma spintelė vnt. 250,00 302,50 
2.6. Pastatoma spintelė su vieta plautuvei vnt. 140,00 169,40 

2.7. 
Pastatoma spintelė su vieta dvigubai 
plautuvei 

vnt. 210,00 254,10 

2.8. Pastatoma spintelė-stalas vnt. 240,00 290,40 
2.9. Pastatoma spintelė-stalas vnt. 210,00 254,10 

2.10. Pastatoma spintelė-stalas vnt. 150,00 181,50 
2.11. Stalas virtuvinis vnt. 145,00 175,45 
2.12. Stalviršis virtuvinis vnt. 140,00 169,40 
2.13. Stalviršis virtuvinis vnt. 30,00 36,30 

 
 

 Tiekėjas Pirkėjas 
UAB „Alsotana“ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė 

Kauno klinikos 
Pramonės g. 35c, 62175 Alytus Eivenių g. 2, 50161 Kaunas 
Įmonės kodas 150163314 Įstaigos kodas 135163499 
PVM mokėtojo kodas LT501633113 PVM mokėtojo kodas LT351634917 
LT16 7290 0000 1046 7005 
AS „Citadele banka“ Lietuvos filialas 
Banko kodas 72900 

LT21 7300 0100 0222 6410 
AB „Swedbank” 
Banko kodas 73000 

 
 
Direktorius  
Kęstutis Baranauskas 

Parašas 

2024 m. ___________ d. 

 

A.V. 

 
 
Generalinis direktorius 
prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 
 
Parašas 
2024 m. _______________ d. 
 
A.V. 


